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 BEDIENUNGSANLEITUNG 

Read Instructions Before Using / Lisez les instructions avant l’utilisation
Bitte lesen Sie vor der Verwendung die Anleitung / Antes de usar el producto, lea las instrucciones

DPS-1050 A
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 EINFÜHRUNG  

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen zu Tribest! Ihr Kauf des Tribest® 
Dynapro® Standmixers steht für Ihre Entscheidung für ein gesünderes Leben. Wie bei 
jedem Tribest Produkt sind die umfangreichen Funktionen des Dynapro das Ergebnis 
intelligenter Entscheidungen und unserer Vision: Gesundes Leben Einfach machen. 

Die Besonderheit des Dynapro ist ein einzigartiges Vakuum Mixsystem, das den 
Geschmack, Konsistenz und den Nährstoffgehalt Ihrer Lieblingsrezepte verbessert. 
Durch das Entfernen der Luft aus dem Mischbehälter wird die Oxidation der Inhaltsstoffe 
verringert und die empfindlichen Antioxidantien, Enzyme und Nährstoffe bleiben erhalten. 
Mit dem Vakuum Mixsystem kreieren Sie Konsistenz, die mit keinem herkömmlichen 
Hochgeschwindigkeitsmixer hergestellt werden können. 

Der Dynapro reguliert auch den Verlust von Nährstoffen beim Erhitzen. Die Rohkost-
Temperaturanzeige wechselt die Farbe von blau zu weiß, wenn die Temperatur im 
Mischbehälter über 47,7°C steigt und stellt sicher, dass Ihre Rohkost roh bleibt.

Dynapro verfügt über einen leistungsstarken 2,5 HP Motor, einen integrierten 4-Klingen 
Mixwerk und einen 1,9 Liter Mischbehälter, mit dem das Mixen ganz einfach ist, sogar 
mit den härtesten Inhaltsstoffen. Die 3 Betriebsstufen ermöglichen perfekte, konsistente 
Ergebnisse. Der Handbetrieb ermöglicht Ihnen eine genaue Kontrolle des Mischvorgangs. 
Mit dem Timerbetrieb können Sie benutzerdefinierte Mischzeiten festlegen. Der One-
Touch-Betrieb ermöglicht Ihnen durch das Drücken eines der Vorwahlknöpfe das ein-
fache Mischen, Hacken oder die Kombo in 30-Sekunden-Intervallen. Bei jedem Drücken 
Vorwahlknöpfe werden 30 Sekunden zum Countdown-Timer addiert, wenn Sie also für 
eine Minute und 30 Sekunden hacken möchten, müssen Sie nur den Hack-Vorwahlknopf 
3 Mal drücken.  

Nehmen Sie sich einen Moment Zeit, um sich mit Ihrem Dynapro vertraut zu machen 
und um sicher zu stellen, dass Sie alle im Lieferumfang enthaltenen Bestandteile erhalten 
haben. Wir empfehlen vor dem Gebrauch des Dynapro alle Bestandteile mit warmen 
Wasser und einem sanften Waschmittel abzuwaschen. Nun sind Sie bereit, köstliche 
Gerichte für Ihre Familie und sich selbst zu kreieren. Nehmen Sie sich bitte Zeit, diese 
Bedienungsanleitung mit Instruktionen zum richtigen Gebrauch und Pflege komplett 
durchzulesen. 

Bei weiteren Fragen kontaktieren Sie uns bitte unter +1-888-254-7336 oder über E-Mail 
an service@tribest.com. Wir freuen uns, wenn wir Ihnen helfen können. 

Wir würden uns auf Ihre Bewertung des Tribest Dynapro auf www.tribestlife.com sehr 
freuen. Ihr Feedback ist uns sehr wichtig.
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 WICHTIGE SICHERHEITSMAßNAHMEN

Beim Benutzen von elektrischen Geräten sollten stets folgende Sicherheitsmaßnahmen 
beachtet werden:  

1. Lesen Sie alle Anleitungen.

2. Um Stromschlag zu verhindern, legen Sie das Motorgehäuse und das Kabel nicht ins
Wasser oder andere Flüssigkeiten.

3. Die Geräte dürfen durch oder in der Nähe von Kindern nur unter Aufsicht verwendet
würden.

4. Wenn das Gerät nicht in Verwendung ist, vor dem Anbringen oder Entfernen von
Bestandteilen das Stromkabel aus der Steckdose ziehen. Stellen Sie sicher, dass das
Gerät auf AUS steht, wenn es nicht verwendet wird, wenn Bestandteile angebracht
oder entfernt werden und vor der Reinigung.

5. Bestandteile in Bewegung nicht berühren.

6. Verwenden Sie keine Gräte mit einem defekten Stromkabel oder Stecker, nach
Fehlfunktionen des Gerätes, nachdem das Gerät fallen gelassen oder in irgendeiner
Weise beschädigt wurde. Bringen Sie das Gerät zu einem autorisierten
Wartungsservice vor Ort zur Überprüfung, Reparatur oder Anpassung elektrischer
oder mechanischer Bestandteile.

7. Die Verwendung von Zubehör, das nicht vom Hersteller empfohlen oder verkauft
wurde, kann Feuer, Stromschlag oder Verletzungen verursachen.

8. Nicht im Freien verwenden.

9. Lassen Sie das Kabel nicht über die Tisch- oder Thekekante hängen.

10. Das Kabel darf keine heißen Oberflächen, einschließlich Herdoberflächen, nicht
berühren.

BITTE BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG AUF

WARNHINWEISE

1. Vom Strom trennen, wenn das Gerät nicht verwendet wird.

2. Nur an ordentlich geerdete Steckdosen anschließen, um Stromschlag zu vermeiden.

3. Nicht ins Wasser tauchen.

4. Stellen Sie den Schalter auf AUS nach jedem Gebrauch des Geräts. Stellen Sie vor
Abbau sicher, dass der Motor komplett zum Stillstand gekommen ist.

5. Stecken Sie Ihre Finger oder andere Gegenstände nicht in die Saftpresseöffnung.
Wenn Lebensmittel in der Öffnung stecken bleiben, verwenden Sie zum
Herunterdrücken den Stopfer (Löffel) oder ein Stück Frucht oder Gemüse.

6. Gerät nicht verwenden, falls das Drehsieb beschädigt ist.

* Verwenden Sie bitte den Thermalschutz. Bitte passen Sie die Ausgabe und Stunden
entsprechend dem gewünschten Rezept.

* Fehlerbeseitigung, Automatischer Überlastungsschutz, bitte beachten Sie



Löffel

Klinge

Sicherheitsmutter

LCD-Display

Variable 
Schnellwahl und 

Start-/ Stopp 
Schalter

3 Vorwahltasten
Variable Zeitwahl 
& Modus-Schalter

An / Aus 
Schalter 

Behälter

Deckel (groß)

Deckel (klein)

Behälterpolsterung

LED-Licht: Zeigt den Betrieb an / Batteriewechsel / Fehler.

Betriebsschalter: Steuert den Beginn und das Ende des 
Vakuumierens.

Hauptkörper (Griff): Bitte umgreifen Sie dieses Teil fest, 
wenn Sie das Gerät bewegen oder benutzen.

Vakuumöffnung: Bitte justieren und richten Sie die 
Öffnung an der Maschine horizontal aus.

5

DEUTSCH

6

ROHKOSTANZEIGE
Wenn der Stern auf dem Behälter blau leuchtet, liegt die Temperatur im Bereich 
Rohkosttemperatur (unter 48° C). Wenn der Stern weiß leuchtet, beträgt die Temperatur 
über 48° C und liegt nicht mehr im Bereich Rohkosttemperatur.  

Rohkostanzeige

Blau zeigt eine 
Temperatur 
unter 48° C 

Wechsel zu 
weiß bei 48° C 

und höher

Batterieabdeckung: 
Im Falle eines Batteriewechsels, 

öffnen Sie das Batteriefach durch Ziehen am Haken.

Demontage-Haken

 BESTANDTEILE UND ZUBEHÖR

Edelstahllöffel
Zum Mixen oder Herunterdrücken von 
Lebensmitteln während des Mixvorgangs

Vakuumdeckel
Einfache Anbringung, Abnehmen und Reinigung.  
Verwenden Sie bei Inbetriebnahme des Geräts 
immer den großen Deckel. Zum Vakuum-Mixen 
mit der Hand-Vakuum-Pumpe verwenden.  

An/Aus Schalter  
Steuert die Stromzufuhr des Geräts.

Klingen Mixwerk
4-verlängerte, Klingen aus Edelstahl

Behälter
1,9 Liter, Unzen, Tassen und Milliliter sind 
markiert. 

Sicherheitsmutter

Behälterpolsterung

Angepasste LCD & Rückleuchte LED
Gerätestatus anzeigen

Variable Kurzwahl & Start/Pause Schalter
Variable Kurzwahl dient der manuellen Steuerung 
der Klingengeschwindigkeiten. Zum Starten oder 
anhalten des Geräts Start/Pause drücken

Variable Zeitwahl & Modus-Schalter
Variable Zeitwahl dient der manuellen Steuerung 
der Mischungsdauer. Zum Umschalten in einen 
anderen Modus drücken Sie den Modus-Schalter.  

Drei Vorwahlknöpfe
Mischen, Auto-Hack, 
Kombo-Vorwahlknöpfe 

Produkteigenschaften
• 2,5 Peak HP, Turbo Kühlungslüfter

und Thermoschutzantrieb
• 2 Betriebsarten (Manuell und Timer)
   sowie 3 Vorwahlknöpfe  
• 1,9 Liter Behälter
• Leise Lüftung
• Integriertes 4-Klingen Werk
• Schwarzes LCD - Display



 BEDIENFELD

1. An/Aus Schalter
Der An/Aus Schalter befindet sich auf der
unteren rechten Seite des Geräts. Der An/Aus
Schalter steuert die Stromzufuhr zum Gerät.

2. LCD-Display
Anzeige des Gerätestatus

3. Variable Kurzwahl und
Start/Pause Schalter
Im manuellen Timer-Mode drehen
Sie den Drehknopf und passen die
Drehzahl pro Minute an, einstellen und
drücken den Dreh- und den Start-/Stopp-Knopf. Aus Sicherheitsgründen: Wenn im
manuellen Modus keine Kurzwahlvorgänge stattfinden, stoppt der Vorgang nach 1
Minute. (Integrierte Funktion).

4. Variable Zeitwahl und Modus-Schalter
Zum Umschalten zwischen Modus Manuell und Timer drehen Sie den Druckknopf zu
Einstellen der Drehzahl drehen

5. Mixvoreinstellung (Blend)
Drücken Sie Knopf Mixvoreinstellung, um automatisches Mixen für die Dauer von 30
Sekunden einzustellen. Beim jeden Drücken des Knopfs Mixvoreinstellung addiert weitere
30 Sekunden zur Gesamtdauer. Beispiel: drücken Sie Mixvoreinstellung 3 Mal, um die
Dauer von 1 Minute und 30 Sekunden einzustellen (30 Sek. + 30 Sek. + 30 Sek. = 90
Sek.). Der Timer setzt sich mit 00:00 fort, wenn der Start-/Pause-Knopf gedrückt wird.

6. Pulsvoreinstellung (Pulse)
Drücken Sie den Knopf Pulsvoreinstellung, um automatisches Pulsieren für die Dauer
von 30 Sekunden einzustellen Beim jeden Drücken des Knopfs Pulsvoreinstellung addiert
weitere 30 Sekunden zur Gesamtdauer. Beispiel: drücken Sie Pulsvoreinstellung 3 Mal,
um die Dauer von 1 Minute und 30 Sekunden einzustellen (30 Sek. + 30 Sek. + 30 Sek.
= 90 Sek.). Der Timer setzt sich mit 00:00 fort, wenn der Start-/ Pause-Knopf gedrückt
wird.

7. Kombovoreinstellung (Combo)
Drücken Sie den Knopf Kombovoreinstellung, um automatische Kombo-Funktion
für die Dauer von 30 Sekunden einzustellen Beim jeden Drücken des Knopfs
Kombovoreinstellung addiert weitere 30 Sekunden zur Gesamtdauer. Beispiel: drücken
Sie Kombovoreinstellung 3 Mal, um die Dauer von 1 Minute und 30 Sekunden einzustel-
len (30 Sek. + 30 Sek. + 30 Sek. = 90 Sek.) Der Timer setzt sich mit 00:00 fort, wenn
der Start-/Pause-Knopf gedrückt wird.

8. Status-LED
Manuelle Betriebsart: Blau, Timer: Rot, Auto: Violett

7

DEUTSCH

8

VERWENDUNG DER TRIBEST® 
ONE-TOUCH RUHIG VAKUUMPUMPE

1. Vakuum-Deckel auf dem Behälter sicher anbringen.

2. Tribest® One-touch Ruhig Vakuumpumpe auf der
kleinen Deckelöffnung anbringen.

3. Tribest® One-touch Ruhig Vakuumpumpe
einschalten.

4. 30 Sekunden laufen lassen und ausschalten.

5. Pumpe herausnehmen. Der Deckel schließt nach dem
Entfernen der Pumpe automatisch.

6. Mixvorgang starten.
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REINIGUNG UND WARTUNG

Hauptteil

1. Stromkabel herausziehen

2. Außenseite mit warmen Wasser und einem milden Waschmittel mittels eines feuchten,
weichen Tuchs oder Schwamms abwischen. Motorgehäuse nicht ins Wasser bringen.

3. Zum gründlichen Reinigen kann die mittlere Polsterung entfernt werden.

4. Reinigen Sie die Schalter gründlich. Die Schalter können nach Gebrauch kleben.
Reinigen Sie die Schlitze um die Schalter mit einem feuchten Wattestäbchen.
Trocknen Sie anschließend alle Oberflächen ab.

5. Mit einem weichen Tuch polieren.

Behälter

1. Füllen Sie den Behälter bis zur Hälfte mit warmen Wasser und geben Sie ein paar
Tropfen vom Geschirrspülmittel hinzu.

2. Bringen Sie den Deckel in die geschlossene Position.

3. Führen Sie einen der folgenden Vorgänge durch:
Manuelle Geschwindigkeit:
a. Drehen Sie die Variable Geschwindigkeit auf Min.
b. Drücken Sie Start/Pause.
c. Erhöhen Sie die Variable Geschwindigkeit langsam auf Max.
d. Lassen Sie das Gerät für 30 – 60 Sekunden laufen.

• Lassen Sie NIEMALS Wasser in den Hauptteil des Geräts eindringen.
• Verwenden Sie NIEMALS Chemikalien wie Bleiche, um Lebensmittelflecken von den

Oberflächen des Mixers zu entfernen.
• Lassen Sie NIEMALS Bestandteile, insbesondre der Behälter. Unsere Garantie deckt

Unfallschäden nicht.

FEHLERBEHEBUNG

Automatischer Überlastschutz
Ihr Gerät ist mit einer besonderen Funktion ausgestattet: dem Automatischen 
Überlastschutz. Die Funktion schützt den Motor und verhindert die Überhitzung Ihres 
Geräts. Wenn der Automatische Überlastschutz aktiviert wurde, schaltet der Motor beim 
Überhitzen ab. Es kann zu einer leichten Geruchsbildung kommen. 

Falls der Automatischer Überlastschutz Ihres Geräts aktiviert wurde, gehen Sie beim 
Zurücksetzen Ihres Geräts entsprechend dieser Bedienungsanleitung vor.  

Sicherheitsmutter lösen
Im Falle, dass die Sicherheitsmutter am Boden Ihres Geräts löst und das Klingenwerk 
nicht mehr sicher halt, VERWENDEN SIE DEN BEHÄLTER NICHT. 

Fehlercodes (ERR1, ERR2)

1. ERR1
Wenn das Display „ERR1“ anzeigt, ist dies ein Hinweis darauf, dass ein Problem mit
dem Motor oder dem Motorsensor vorliegt. Wenn der Motorsensor keine Motordrehung
erkennt oder wenn die Drehgeschwindigkeit ungewöhnlich niedrig ist, hält das Gerät
an, zeigt „ERR1“ an und gibt einen Signalton aus (Alarm). Setzen Sie sich zur Lösung
dieses Problems bitte mit dem Tribest Kundendienst in Verbindung. Die folgenden Teile
müssen eventuell geprüft werden:
1. Motorgruppenverbindung und/oder Motorgruppe
2. Spannungsversorgungsbaugruppe

2. ERR2
Wenn „ERR2“ angezeigt wird, ist dies ein Hinweis darauf, dass der Mixbecher nicht
korrekt auf den Motorsockel aufgesetzt wurde. Wenn der Mixbecher bei laufendem
Betrieb entfernt wird, hält das Gerät an, zeigt „ERR2“ an und gibt einen Signalton aus
(Alarm). Bitte prüfen Sie vor dem Betrieb den korrekten Sitz des Mixbechers und
entfernen Sie ihn NUR dann, wenn der Mixer nicht mehr in Betrieb ist. Die folgenden
Teile müssen eventuell geprüft werden:

1. Ordnungsgemäßes Aufsetzen des Mixbechers
2. Sicherheitsschalter
3. Haupt-Spannungsversorgungsbaugruppe
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 WENN SIE UNSEREN SERVICE BENÖTIGEN

Im unwahrscheinlichen Falle, dass Ihr Tribest® Dynapro Wartung benötigt oder 
während der Garantieperiode und unter üblichen Bedingungen im Haushaltsgebrauch 
nicht ordnungsgemäß funktionieren sollte, kontaktieren Sie bitte den Tribest Garantie-
Servicecenter.

SERVICE CENTER
Bei allen Wartungsanfragen kontaktieren Sie bitte den Garantie-Servicecenter, um eine 
Warenrücksendungsautorisationsnummer (RMA) und Rücksendungsintruktionen zu 
erhalten.

Wenn Sie unseren Service benötigen:

1. Setzen Sie sich bitte mit dem Garantie-Servicecenter (888-254-7336) telefonisch in
Verbindung, um eine Warenrücksendungsautorisationsnummer (RMA) zum Versand
Ihres Tribest Dynapro an das Servicecenter zu erhalten. Rücksendungen ohne eine auf
dem Paket deutlich gekennzeich-nete RMA-Nummer werden NICHT akzeptiert.

2. Verpacken Sie Ihr Tribest Dynapro Gerät sicher in der Originalverpackung. Stellen Sie
bitte sicher, dass alle Bestandteile eingepackt wurden.

3. Füllen Sie bitte das Service-Anfrageformular aus und kleben Sie es auf das Paket.

4. Verschließen Sie das Paket sicher mit einem Klebeband.

5. Adressieren Sie das Paket an das Garantie-Servicecenter. Geben Sie bitte Ihre Adresse
auf dem Adressaufkleber an.

6. Es empfehlt sich das Paket zu versichern. Die Versandkosten trägt der Versender.

PRODUKTINFORMATIONEN

  GERÄT    Dynapro Commercial Vacuum Blender

  MODELL
  SKU No.

   DPS-1050
   DPS-105O A

 ANTRIEB    ~2.5 peak HP motor

  STROMVERSOR- 
  GUNG

   NRTL Modell: 120V~, 60Hz, 11A

   CE Modell: 230V~, 50/60Hz, 6,5A

   PSE Modell: 100V~, 50/60Hz, 10A

  GRÖßE    9.7” x 10.6” x 17.9” (246 mm x 270 mm x 454 mm)

  GEWICHT    13.0 lbs (5.9 kg)
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